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  Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

  Повестка дня утверждается. 
 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 
 

 Председатель (говорит по-английски): В со-
ответствии с правилом 37 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю для участия в заседа-
нии Специального координатора по ближневосточ-
ному мирному процессу и Личного представителя 
Генерального секретаря г-на Роберта Серри. 

 Совет Безопасности приступает сейчас к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

 Теперь я предоставляю слово г-ну Серри. 

 Г-н Серри (говорит по-английски): За время, 
прошедшее после проведения нашего последнего 
заседания по этому вопросу (см. S/PV.6448), регион 
Ближнего Востока стал свидетелем драматических 
политических преобразований, в то время как тупи-
ковая ситуация в процессе израильско-палестин-
ских переговоров никаких изменений не претерпе-
ла. Действительно, радикальное изменение динами-
ки событий в регионе усугубило неопределенность 
и без того сложной обстановки, характеризующей 
ближневосточный мирный процесс. Однако дости-
жение прогресса в урегулировании всех ключевых 
вопросов посредством переговоров могло бы стать 
решающим вкладом в стабилизацию положения в 
этом регионе. На своей встрече, состоявшейся 
5 февраля в Мюнхене, главные участники «четвер-
ки» заявили, что мир между Израилем и Палести-
ной и мир между Израилем и арабскими странами в 
целом являются императивами для того, чтобы из-
бежать разрушительных для этого региона итого-
вых решений. 

 Позвольте мне выразить членам Совета глубо-
кую обеспокоенность, которую испытывает Гене-
ральный секретарь в связи с сохраняющейся тупи-
ковой ситуацией в политическом процессе. Я дол-
жен со всей откровенностью сообщить о низком 
уровне доверия между сторонами и в рамках меж-
дународных усилий по оказанию им помощи в уре-
гулировании их разногласий. Стороны вряд ли пре-
одолеют дефицит доверия без авторитетного и эф-
фективного международного вмешательства в мир-
ный процесс. 

 На наш взгляд, становится все более очевид-
ным, что потребуется создать более конкретную и 
прочную основу для налаживания диалога между 
сторонами. «Четверка» должна играть свою полно-
масштабную роль в этом деле. На своей встрече, 
состоявшейся в Мюнхене 5 февраля, «четверка» 
подтвердила свою приверженность решению о со-
существовании двух государств и завершению пе-
реговоров к сентябрю 2011 года. Она также под-
твердила, что результаты переговоров должны при-
вести к окончательному урегулированию конфликта 
и прекращению оккупации, начавшейся в 1967 году. 
«Четверка» согласовала дальнейшие шаги по про-
ведению следующей встречи основных участников 
«четверки». Посланники занимаются сейчас прове-
дением встреч с каждой стороной в отдельности, а 
также с представителями Комитета по арабской 
мирной инициативе. В ходе своих обсуждений со 
сторонами «четверка» будет серьезно анализиро-
вать их мнения о том, как добиться возобновления 
переговоров по всем ключевым вопросам, включая 
границы и безопасность. Чем дольше будет сохра-
няться состояние тупика в переговорах, тем более 
серьезную озабоченность мы будем испытывать по 
поводу того, что напряженность на местах сведет на 
нет скромные достижения и создаст препятствия 
для достижения решения путем переговоров. 

 Действия, чреватые риском предрешить итоги 
переговоров, особенно неконструктивны. В этом 
контексте следует отметить, что Израиль продолжа-
ет строительство порядка 2000 единиц жилья, кото-
рое началось на Западном берегу после истечения 
срока моратория 26 сентября, и это — достойное 
сожаления развитие событий, как было отмечено 
«четверкой». Мы призываем Израиль прислушаться 
к обращениям международного сообщества, соблю-
дать положения международного права и «дорож-
ной карты», «заморозив» всю поселенческую дея-
тельность, включая естественный рост, и демонти-
ровать аванпосты. Я отмечаю, что, несмотря на не-
давние результаты в Совете Безопасности, все чле-
ны Совета твердо выступают против продолжаю-
щейся поселенческой деятельности. 

 Это относится и к Восточному Иерусалиму, 
где в последние несколько недель было объявлено о 
расширении поселений, в том числе о строительст-
ве 56 новых единиц жилья в Рамоте и 13 единиц 
жилья в центре палестинского квартала Шейх-
Джарра. Мы настоятельно призываем стороны воз-
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держиваться от провокационных действий в это не-
простое время. 

 Власти Израиля снесли 66 принадлежавших 
палестинцам зданий в зоне С и в Восточном Иеру-
салиме, изгнав из них более 100 человек и так или 
иначе нарушив жизнь еще 220 человек, повлияв, 
прежде всего, на источники средств к существова-
нию живущих поблизости уязвимых общин ското-
водов, поскольку по соседству продолжалось 
строительство поселений. 

 Несмотря на неблагоприятную ситуацию на 
местах, Палестинская администрация не прекрати-
ла дальнейшее осуществление своей программы го-
сударственного строительства. Я твердо убежден в 
том, что с учетом важных результатов, достигнутых 
в течение последних лет, и дальнейшего проведения 
реформ созданные сейчас прочные институты яв-
ляются основой будущего государства. Дальнейшее 
достижение прогресса в основном сдерживают ме-
ры оккупации Израиля, нарушающие территори-
альную сопредельность и препятствующие свободе 
передвижения. Сохраняющийся раскол между пале-
стинцами также вызывает серьезную озабоченность 
в этом отношении. 

 Палестинские силы безопасности продолжали 
добиваться прогресса в деятельности по поддержа-
нию правопорядка на Западном берегу. Экономиче-
ская активность повышается, и мы с удовлетворе-
нием отмечаем отмену Израилем некоторых даль-
нейших ограничений в целях содействия этой тен-
денции: облегчение доступа в Наблус через кон-
трольно-пропускной пункт в Хувваре; увеличение 
доступа туристов в Вифлеем; и более предсказуе-
мый доступ для ввоза мясной и молочной продук-
ции с остальной части Западного берега в Восточ-
ный Иерусалим. 

 4 февраля израильский премьер-министр Не-
таньяху согласовал с представителем «четверки» 
Блэром пакет мер, направленный на содействие 
улучшению положения с источниками средств к 
существованию для палестинцев и на поддержку 
экономического роста как на Западном берегу, так и 
в Газе. Необходимо оказывать содействие этим ша-
гам и полностью их осуществлять. Настоятельно 
необходимо, чтобы правительство Израиля приняло 
как можно больше мер по облегчению ситуации в 
ускоренном режиме, с тем чтобы подкрепить уси-
лия в области государственного строительства. До-

верие, установленное в течение прошлых лет, 
должно обеспечить Израилю возможность даль-
нейшей ликвидации элементов оккупации. 

 Мой визит в Хеврон 25 января убедил меня в 
важности обеспечения Палестинской администра-
ции возможности вести строительство в зоне С. Я 
посетил густонаселенный квартал Кайзун в зоне А, 
находящийся рядом с пустырем в зоне С поблизо-
сти от израильских поселений. Согласно мнению 
губернатора и мэра Хеврона, исключительно важно 
и настоятельно необходимо использовать, как ми-
нимум, часть этой территории в целях содействия 
естественному росту Хеврона путем расширения 
тамошней зоны жилых и промышленных сооруже-
ний. Такую ситуацию можно наблюдать во многих 
других палестинских городских центрах. Я настоя-
тельно призываю Израиль удовлетворить эти неот-
ложные потребности палестинцев. 

 Обязательство правительства Израиля разре-
шить палестинским силам безопасности дислоци-
роваться в семи городах зоны В в рамках пакета, со-
гласованного с представителем «четверки» Блэром, 
является шагом вперед. Однако, как неоднократно 
говорил мне премьер-министр Файяд, присутствие 
и операции сил безопасности Израиля в центрах 
проживания палестинского населения, которые 
должны находиться под контролем палестинских 
сил безопасности, вызывают серьезную озабочен-
ность. Только за один прошлый месяц произошло 
434 нападения, в результате которых один палести-
нец был убит, 96 ранены и 379 арестованы. 

 У нас также продолжают вызывать озабочен-
ность инциденты на контрольно-пропускных пунк-
тах, в ходе которых в отчетный период был ранен 
один израильтянин арабского происхождения и два 
палестинца. 20 января, согласно утверждениям, 
боевик организации «Исламский джихад» открыл 
огонь по израильским позициям в окрестностях 
Дженина и впоследствии был убит израильскими 
солдатами. 

 Продолжались демонстрации против раздели-
тельной стены, которая отступает от «зеленой ли-
нии» вопреки консультативному заключению Меж-
дународного Суда, в результате чего семь палестин-
цев было ранено и было проведено множество аре-
стов. Я хотел бы подчеркнуть необходимость со-
блюдать право на мирный и ненасильственный про-
тест. 
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 Израильские силы арестовали 30 января двух 
поселенцев в связи с одним из двух инцидентов, во 
время которых поселенцы открыли стрельбу и уби-
ли двух палестинцев. Поселенцы также ранили де-
вять палестинцев. Безнаказанность поселенцев 
продолжает вызывать озабоченность. В докладе, 
опубликованном израильской правозащитной орга-
низацией «Йеш Дин», указано, что за период после 
2005 года менее 10 процентов имевших место, со-
гласно утверждениям, нападений на палестинцев на 
Западном берегу привели к выдвижению обвине-
ния. 

 В отчетный период Палестинской админист-
рацией был предпринят ряд шагов в ответ на ожи-
дания в отношении проведения политической ре-
формы. 8 февраля правительство премьер-министра 
Файяда призвало к проведению местных выборов, 
намеченных на 9 июля. Президент Аббас заявил 
17 февраля, что президентские и парламентские 
выборы должны быть таким же скорейшим образом 
проведены как на Западном берегу, так и в Газе. 
Пока что ХАМАС отвергло призывы к проведению 
выборов по причине отсутствия полного примире-
ния. 

 Премьер-министр Файяд заявил об отставке 
своего правительства 14 февраля, и президент Аб-
бас немедленно поручил ему сформировать новое 
правительство. Я отмечаю важное предложение 
премьер-министра Файяда сформировать прави-
тельство национального единства, основанное на 
принципе ненасилия, в качестве первого шага к 
достижению примирения. 

 Несколько сотен демонстрантов вышли на 
улицы Рамаллаха на прошлой неделе с требования-
ми того, чтобы их руководители покончили со 
своими разногласиями и воссоединились. 21 февра-
ля сеть, состоящая из 81 палестинской некоммерче-
ской организации с Западного берега, из Иерусали-
ма и сектора Газы, публично призвала враждующие 
палестинские группировки урегулировать свои раз-
ногласия. Я настоятельно призываю все палестин-
ские группировки проявить ответственность и при-
слушаться к законным призывам палестинского на-
рода к воссоединению. 

 Необходимо, чтобы сообщество доноров про-
должало оказывать поддержку Палестинской адми-
нистрации и поддержало программу реформ, даже 
если Палестинская администрация сможет наполо-

вину сократить свою зависимость от бюджетной 
поддержки в 2008–2011 годах. Пока что в феврале 
Палестинская администрация получила более 
80 млн. долл. США в качестве помощи на текущие 
расходы. Новая Международная конференция доно-
ров в поддержку Палестинского государства будет 
проведена в Париже в июне. Ей будет предшество-
вать заседание Специального комитета связи, за-
планированное на 13 апреля. 

 Я был в Газе на прошлой неделе, 16 февраля, и 
одной из наиболее приоритетных задач во всей мо-
ей деятельности по-прежнему остается стремление 
улучшить ситуацию в Газе на основе соблюдения 
спокойствия и значительного улучшения социаль-
но-экономических условий, которые так сильно 
ухудшились за последние годы после прихода к 
власти ХАМАС и введения Израилем блокады. 

 С чувством сожаления я должен сообщить Со-
вету о том, что отчетный период был отмечен эска-
лацией насилия, характеризовавшейся участивши-
мися ракетными обстрелами из Газы, израильскими 
воздушными рейдами и неоднократными столкно-
вениями в районе границы с Израилем. 19 мино-
метных снарядов и 15 ракет были произвольно вы-
пущены из Газы в направлении гражданских рай-
онов Израиля. Не далее как вчера три ракеты 
«Град» обрушились на город Беершева, в результате 
чего были разрушены дома. 31 января были выпу-
щены три ракеты «Град», едва не попав в свадеб-
ную процессию в Нетивоте. Также 23 февраля 
10-летная девочка была убита в южной части секто-
ра Газа, когда взрывное устройство сработало при 
его подготовке боевиками. Мы осуждаем ракетные 
обстрелы и вновь призываем к их немедленному 
прекращению. Мы настоятельно призываем власти 
де-факто активизировать свои усилия по поддержа-
нию спокойствия. 

 Ночью израильские силы отреагировали на 
недавний ракетный обстрел, совершив воздушные 
рейды против объектов ХАМАС в Секторе. 
23 февраля израильские военные также обстреляли 
из танков боевиков, которые в этот момент якобы 
приводили в действие взрывное устройство у по-
граничного заграждения и вели минометный огонь. 
В ходе этой операции было ранено 11 палестинцев, 
включая боевиков из «Исламского джихада», и один 
палестинец был убит. Ночью 17 февраля у погра-
ничного заграждения в Газе израильскими силами 
безопасности были застрелены три палестинца, 



 S/PV.6488
 

 5 
 

якобы в момент закладки ими взрывных устройств; 
фактические власти этой территории утверждают, 
что убитые просто занимались рыбной ловлей. 

 За отчетный период Израиль провел еще 
10 рейдов вглубь Газы и нанес по ней четыре воз-
душных удара, в результате которых были ранены 
2 палестинских боевика и 27 палестинских граж-
данских лиц. Мы призываем Израиль проявлять 
максимальную сдержанность и обеспечивать защи-
ту гражданских лиц. Все стороны обязаны соблю-
дать международное гуманитарное право. 

 Нас по-прежнему тревожит экономическая де-
прессия в Газе и сохраняющееся отрицательное 
воздействие израильских блокадных мер. В то же 
время я рад отметить, что Израиль дал разрешение 
на строительство еще 14 объектов инфраструктуры 
в Газе, которые возводятся под эгидой Организации 
Объединенных Наций, в том числе семи школ 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР). В результате общее 
число школ БАПОР, на строительство которых дано 
разрешение, достигло 20. Общая сумма расходов на 
утвержденные проекты теперь составляет 
155,4 млн. долл. США. Теперь важно обеспечить их 
бесперебойное осуществление, что потребует четко 
организованного ввоза строительных материалов и 
адекватной работы пропускных пунктов. 

 Объем импорта вырос после корректировки 
Израилем своей политики в июне 2010 года, однако 
все еще далек от того уровня, на котором он нахо-
дился до 2007 года. Потребности Газы по-прежнему 
огромны, и мы надеемся, что объемы и импорта, и 
экспорта удастся увеличить в контексте осуществ-
ления резолюции 1860 (2009). 

 Организация Объединенных Наций также об-
суждает с правительством Израиля процесс ком-
мерческих поставок из-за рубежа строительных ма-
териалов для частного сектора; этим процессом ру-
ководит Палестинская администрация под наблю-
дением Организации Объединенных Наций. 

 Верховный комиссар Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека г-жа Пиллэй в 
ходе отчетного периода посетила оккупированную 
палестинскую территорию и Израиль и выразила 
обеспокоенность нарушениями прав человека. Она 
обсуждала различные вопросы и, в частности, вы-
сказалась против поселенческой деятельности на 

Западном берегу, в том числе в Восточном Иеруса-
лиме, и связанного с ней режима создания препят-
ствий для свободного передвижения, учитывая их 
пагубное воздействие на права человека, мир и раз-
витие. 10 февраля Верховный комиссар также 
встретилась в Сдероте с пострадавшими от ракет-
ных обстрелов и настоятельно призвала боевиков в 
Газе к прекращению ракетных ударов, которые яв-
ляются военными преступлениями. 

 Старший сержант Гилад Шалит находится в 
плену у ХАМАС уже более 1700 дней. Мы вновь 
призываем к его освобождению и к безотлагатель-
ному предоставлению гуманитарного доступа к не-
му. Мы по-прежнему выражаем обеспокоенность 
судьбой нескольких тысяч палестинцев, содержа-
щихся в израильских тюрьмах. 

 С 30 января контрольно-пропускной пункт в 
Рафахе был полностью закрыт для любых переме-
щений, причем исключений не делалось даже по 
гуманитарным соображениям. Мы приветствуем 
постепенное возобновление работы этого контроль-
но-пропускного пункта с 18 февраля. 

 Теперь позвольте мне перейти к событиям в 
регионе. Что касается событий в Египте, где проис-
ходят преобразования, которые должны послужить 
интересам египетского народа, то мы с удовлетво-
рением воспринимаем подтвержденную израиль-
скими и египетскими властями приверженность ре-
гиональной стабильности и миру. Мы с признатель-
ностью отмечаем, что Израиль в качестве гумани-
тарного жеста позволил 300 проживающим в Ливии 
палестинцам въехать на территорию Западного бе-
рега. 

 Мы сожалеем об отсутствии прогресса в деле 
установления мира между Израилем и Сирией. Мы 
встревожены новой кампанией по поощрению 
строительства еще одного израильского поселения 
на оккупированных сирийских Голанских высотах с 
целью переселения туда в 2011 году еще 140 семей. 
В интересах региональной стабильности и реализа-
ции Арабской мирной инициативы конфликт между 
Израилем и Сирией следует урегулировать на осно-
ве соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти. 

 В Ливане случившийся 12 января развал пра-
вительства привел к росту политической напряжен-
ности в стране, вылившейся в ряд демонстраций в 
поддержку временного премьер-министра Харири, 
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которые прошли 24 и 25 января, главным образом в 
северном городе Триполи и в некоторых районах 
Бейрута. Эти демонстрации прекратились, после 
того как премьер-министр Харири призвал к спо-
койствию. Генеральный секретарь приветствовал 
заявление премьер-министра Харири и призвал все 
стороны сохранять спокойствие и избегать любых 
актов насилия. 

 25 января после предусмотренных конститу-
цией двухдневных консультаций со всеми парла-
ментскими группами президент Сулейман попросил 
г-на Наджиба Микати сформировать новое прави-
тельство. Г-н Микати продолжает проводить кон-
сультации. Я хотел бы от имени Генерального сек-
ретаря выразить надежду на то, что новое прави-
тельство будет отвечать чаяниям всего ливанского 
народа, а также призвать это правительство выпол-
нять все взятые Ливаном международные обяза-
тельства. 

 14 февраля в Бейруте состоялся политический 
митинг по случаю шестой годовщины убийства 
бывшего премьер-министра Рафика Харири и 
22 других лиц. Генеральный секретарь опубликовал 
в связи с этим заявление, в котором подтвердил 
приверженность Организации Объединенных На-
ций усилиям Специального трибунала по Ливану. 

 22 февраля временный министр труда Ливана 
подписал административный указ, регулирующий 
реализацию поправок к трудовому законодательст-
ву, которые были утверждены парламентом в авгу-
сте 2010 года. Это важный позитивный шаг, кото-
рый будет способствовать улучшению условий 
жизни палестинских беженцев в Ливане. 

 Хотя в деле восстановления лагеря беженцев 
Нахр-эль-Баред достигается прогресс, серьезное 
беспокойство по-прежнему вызывает финансирова-
ние этого процесса. Организация Объединенных 
Наций настоятельно призывает международное со-
общество возобновить финансовую поддержку про-
екта по восстановлению лагеря Нахр-эль-Баред в 
целях достижения непрерывного прогресса в этом 
деле. 

 Обстановка в районе действий Временных сил 
Организации Объединенных Наций в Ливане оста-
валась в целом спокойной и стабильной. Израиль 
продолжал почти ежедневно нарушать ливанское 
воздушное пространство. 

 В ходе своего декабрьского брифинга 
(см. S/PV.6448) я указал, что, на мой взгляд, автори-
тет международного сообщества, в том числе «чет-
верки», подвергнется в 2011 году серьезному испы-
танию. И теперь как никогда важно и необходимо, 
чтобы международное сообщество выдержало это 
испытание. В связи с этим «четверка» намерена 
провести со сторонами серьезные переговоры, в 
том числе по вопросам существа, и поддержать их в 
поисках путей возобновления переговоров. Считаю 
также, что необходимо проявлять готовность вно-
сить более конкретные предложения в отношении 
этих переговоров, если это потребуется для созда-
ния условий, благоприятствующих решительному 
прогрессу на пути к миру. Надеюсь, что лидеры 
присоединятся к этим усилиям и что они будут по-
ступать ответственно и действовать в соответствии 
с устремлениями их народов к стабильности и ми-
ру. Считаю, что именно такой урок следует извлечь 
из происходящих в регионе перемен. 

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Серри за его брифинг. 

 Я приглашаю членов Совета на неофициаль-
ные консультации для дальнейшего обсуждения 
этой темы. 
 

  Заседание закрывается в 10 ч. 40 м. 
 


